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DISCURSO DO EMBAIXADOR ALBERT R. RAMDIN APÓS SER RECONDUZIDO 
AO CARGO DE SECRETÁRIO-GERAL ADJUNTO DA 
ORGANIZAÇÃO DOS ESTADOS AMERICANOS, 
NO TRIGÉSIMO NONO PERÍODO EXTRAORDINÁRIO DE SESSÕES 

DA ASSEMBLÉIA GERAL,
(24 de março de 2010, Washington, D.C, Estados Unidos da América)
Senhor Presidente, Ministro das Relações Exteriores do Paraguai, Hector Lacognata;

Senhores Ministros das Relações Exteriores e Chefes de Delegação; 
Senhor Secretário-Geral, José Miguel Insulza;
Senhores Representantes Permanentes;
Senhores Observadores Permanentes;
Senhores representantes de organizações internacionais e regionais; 
Senhores Representantes Suplentes e Delegados;
Senhoras e Senhores.
Senhor Presidente, ilustres Ministros e Chefes de Delegação,

Há quase cinco anos, os Estados membros da OEA manifestaram sua confiança em mim ao eleger-me Secretário-Geral Adjunto.  Hoje, os Senhores uma vez mais mostraram sua confiança e fé ao eleger-me para um segundo mandato de cinco anos como parte do comando da OEA.  Sinto-me profundamente honrado e gostaria de expressar minha gratidão aos Estados membros por essa confiança e essa fé, e pela grande distinção a mim atribuída, ao mesmo tempo em que me comprometo a novamente dedicar-me integralmente a servir ao Hemisfério, seus governos e seus povos.

Agradeço ao povo e ao Governo da República do Suriname, em especial a Sua Excelência o Presidente da República, Runaldo Ronald Venetiaan, e a Sua Excelência a Ministra das Relações Exteriores, Lygia Kraag-Keteldijk, por proporem minha candidatura e pelo apoio a mim dispensado. Agradeço à Comunidade do Caribe (CARICOM) por novamente, e por unanimidade, endossar minha candidatura.  Agradeço aos países da América Central e da América do Sul pelo apoio e colaboração recebidos nos últimos anos, como também agradeço ao México, à República Dominicana, aos Estados Unidos da América e ao Canadá.  Agradeço ainda a minha mulher e a meus filhos o incentivo; minha gratidão à chefia do meu gabinete e a minha equipe de assessores pela colaboração e pelo árduo trabalho.

Senhor Presidente, Senhoras e Senhores,

Minha visão para os próximos cinco anos é orientada por uma persistente crença no conceito de unidade na diversidade.  Acredito firmemente que, daqui em diante, a Organização deva orientar suas ações, com discernimento e liderança, para um futuro de mais paz e prosperidade para a próxima geração de cidadãos.  A única maneira, julgo, de seguirmos adiante será dedicando-nos individual e coletivamente a contribuir para uma agenda positiva e comum que promova um progresso significativo.

A curto prazo, a OEA deve continuar a incentivar maior unidade nas Américas; a fortalecer as instituições democráticas e eleitorais; a apoiar a governança democrática; e a promover uma cultura de paz, a coesão social e o diálogo entre todos os setores da sociedade.  A ela também caberá defender um enfoque de desenvolvimento mais holístico, que leve em conta as vulnerabilidades das pequenas economias e intensifique os vínculos de parceria entre nossos Estados membros.
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Todas essas prioridades exigirão estreita colaboração e coordenação no âmbito sub-regional e hemisférico, onde a OEA deverá desempenhar um papel de liderança a fim de assegurar maior eficiência e o cumprimento dos objetivos estabelecidos na esfera interamericana.  É hora de ampliar, fortalecer e intensificar a rede de parceiros da Organização.  Precisamos para isso colaborar mais estreitamente com grupos regionais, a sociedade civil e o setor privado.
Senhor Presidente, Senhores e Senhores,

Além dos princípios adotados pela OEA e de suas muitas atividades e iniciativas, é necessário que nos centremos na “instituição” em si, no que ela representa e no que significa para os Estados membros, individual e coletivamente.  Acredito que devamos nos comprometer com o fortalecimento da OEA, se quisermos aumentar sua eficácia.  A OEA do século XXI deverá ser aperfeiçoada pela modernização, com maior ênfase no multilateralismo, na criatividade e em decisões ousadas para enfrentar nossas dificuldades financeiras.

A OEA deve continuar a ser vista como um espaço confiável para consultas, negociações e parcerias e permanecer como veículo único para a solução de controvérsias, a construção de consensos e a cooperação em metas comuns que promovam a democracia, os direitos humanos, a segurança e o desenvolvimento integral nas Américas. 

Em última instância, Senhor Presidente, Senhores e Senhores, nossas ações destinam-se a melhorar a vida do povo, a promover a paz e a criar condições para a prosperidade.

Agradeço uma vez mais e confio em que prossigamos nossa efetiva colaboração em parceria.
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